
TODO EL PESCADO A CONSUMIR CRUDO O SEMI-CRUDO ES SUMISO A CONGELACÍON EN 

ACUERDO AL DECRETO REAL 1420/2006, 1 DE DICIEMBRE, EN PREVENCÍON DE ANISAKIS. 

LA INFORMACIÓN SOBRE ALÉRGENOS ESTÁ DISPONIBLE PARA EL CONSUMIDOR DE 

ACUERDO CON EL REGLAMENTO (UE) 1169/2011. PRECIOS EN EUROS CON SERVICIOS 

Y I.V.A. INCLUIDO. SERVICIO DE PAN DE NUESTRO OBRADOR 3€ POR PERSON. NO 

SE ACEPTAN CHEQUES. THE FISH TO BE CONSUMED RAW OR SEMI-RAW IS FROZEN 

BEFOREHAND, COMPLIANCE WITH ROYAL DECREE 1420/2006, 1ST OF DECEMBER, ON 

THE PREVENTION OF ANISAKIS PARASITOSIS. ALLERGEN INFORMATION IS AVAILABLE 

TO THE CONSUMER IN ACCORDANCE WITH EU REGULATION 1169/2011. PRICES IN 

EUROS INCLUDE SERVICE AND VAT. BREAD FROM OUR BAKERY 3€ PER PERSON. CHECK 

ARE NOT ACCEPTED.



A LA CARTA

DETOX (25 CL.)

DETOX  12

Cereza negra, litchi, frutos rojos, jengibre

Black cherry, lychee, red berries, ginger

BIG GREEN 12

Espinaca, aguacate, manzana, perejil, jengibre, apio

Spinach, avocado, apple, parsley, ginger, celery

VIGORIZANTE 12

Plátano, naranja, fresa
Banana, orange, strawberry

HUEVOS EGGS

Huevos Bio Biological e�s 13

Tortilla francesa clásica, huevos fritos, huevos a la plancha, 

huevos pochados, huevos revueltos, huevos cocidos
French omelette, fried e�s, grilled e�s, poached e�s, scrambled e�s, 
“Á la coque” boiled e�s

Huevos Benedict Salmón o Jamón cocido 16
E� benedict with salmon or cooked ham

Huevos a la Florentina 16

E�s Florentin

Huevos revueltos con trufa 28

Scrambled e�s with tru�e

GUARNICIONES SIDE DISHES

Bacon Crujiente Crispy Bacon  4

Salchicha de ave Poultry Sausage  4

Espinaca cruda o cocida Raw or Cooked Spinach  4

Champiñones salteados Sautéed Mushrooms  4

Patatas baby salteadas Sautéed Baby Potatoes  4

Láminas de aguacate Avocado slices  8

CEREALES CEREAL

Muesli, porridge, cereales sin gluten, granola  7

LACTEOS DAIRY

Yogur con leche de oveja Sheep’s milk yogurt  5

Yogur estilo griego Greek-style yogurt  5

Yogur con fruta Fruit yogurt  5

Bircher muesli casero Homemade Bircher muesli  8

PANES Y BOLLERÍA BREADS, VIENNOISERIE

Bollería  Viennoiserie  4

Tostada blanca o integral White or whole wheat toast  3

French Toast   8

Tostada de aguacate Avocado toast  12

Pan con tomate Bread with tomato  6

Pan con tomate y jamón Bread with tomato and ham 12

SELECCIÓN SELECTION

Plato de selección de queso Cheese platter  14

Plato de jamón Iberico Iberian ham platter  28

Plato de frutas Fruit platter  12
El restaurante ofrece determinados platos en medias raciones bajo petición.

The restaurant o�ers certain dishes in half portions upon request.

A LA CARTA

BEDIDAS DRINKS

Expreso, descafeinado  5

Café manchado, Café con leche  7

Café americano  6.5

Doble expreso  7

Cappuccino   7

Chocolate caliente  7

Jarrita de café  7

Golden latte  9

Matcha latte  9

Selección de té  7

Selección de zumos  6

Sencha Yamato, Green Darjeeling, Jazmin, Earl Grey, 

English Breakfast, Royal Ceylan, Rooibos, Hierbaluisa, 

Manzanilla, Pomelo detox

Podemos preparar su bebida con leche de avellana, 

soja o desnatada. 
We can prepare your hot drink with hazelnut, soy or skimmed milk.

DESAYUNO BUFFET 32€

BEBIDA CALIENTE 
Hot beverage  

EXPRESO, CAFÉ AMERICANO, CAFÉ CON LECHE, 

CAPPUCCINO, SELECCIÓN DE TÉ O CHOCOLATE CALIENTE

SELECCIÓN DE HUEVOS INCLUIDO 
Eggs selection included

Tortilla francesa clásica French omelette
Huevos fritos Fried e�s
Huevos a la plancha Grilled e�s
Huevos pochados Poached e�s
Huevos revueltos  Scrambled e�s
Huevos cocidos “À la coque” boiled e�s

DESAYUNO PARISINO 10€

BEBIDA CALIENTE 
Hot beverage 

EXPRESO, CAFÉ AMERICANO, CAFÉ CON LECHE, 

CAPPUCCINO, SELECCIÓN DE TÉ O CHOCOLATE CALIENTE

BOLLERÍA CASERA O TOSTADA MANTEQUILLA, 

MERMELADA Y MIEL 

Homemade viennoiserie or toast with butter, jam and honey


